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AUIENEE BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: To avoid a hazard due to the instability of the
appliance, it must be fixed in accordance with the
instructions.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets
or portable power supplies at the rear of the appliance.

Symbol ISO 7010 W021
Warning; Risk of fire / flammable materials

* If your appliance uses R600a as a refrigerant — you can
learn this information from the label on the cooler- you
should be careful during shipment and installation to
prevent your appliance’s cooler elements from being
damaged. Although R600a is an environmentally friendly
and natural gas. As it is explosive, in the event of a leak
due to damage to the cooler elements, move your fridge
from open flame or heat sources and ventilate the room
where the appliance is located for a few minutes.
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» While carrying and positioning the fridge, do not damage
the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as;

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications

* If the socket does not match the refrigerator plug, it
must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your refrigerator. This plug should be
used with a specially grounded socket of 16 amperes.
If there is no such socket in your house, please have it
installed by an authorized electrician.

* This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazard involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance,
shall not be made by children without supervision.

* Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload refrigerating appliances. Children are not
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expected to perform cleaning or user maintenance of
the appliance, very young children (0-3 years old) are
not expected to use appliances, young children (3-8
years old) are not expected to use appliances safely
unless continuous supervision is given, older children
(8-14 years old) and vulnerable people can use
appliances safely after they have been given appropriate
supervision or instruction concerning use of the
appliance. Very vulnerable people are not expected to
use appliances safely unless continuous supervision is
given.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similar qualified
persons in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes
exceeding 2000 m.
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To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:

* Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

 Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

» Two-star frozen-food compartments are suitable for
storing pre-frozen food, storing or making ice cream and
making ice cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable
for the freezing of fresh food.

* If the refrigerating appliance is left empty for long
periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the
door open to prevent mould developing within the
appliance.

The water dispenser is available

* Clean water tanks if they have not been used for 48 h;

flush the water system connected to a water supply if
water has not been drawn for 5 days.
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Old and out-of-order fridges

* If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because
children may get trapped inside it and may cause an accident.

* Old fridges and freezers contain isolation material and refrigerant with

CFC. Therefore, take care not to harm environment when you are discarding

your old fridges.

Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE for the

reuse, recycle and recovery purposes.

Notes:

* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this
manual in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled
and our company will not be responsible for the losses to be occurred.

» This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling /
storing foods. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing
substances except for food. Our company is not responsible for the losses to be
occurred in the contrary case.

Safety warnings

. . @\”
* Do not use multiple receptacles or extension cord. ¥ (m
* Do not plug in damaged, torn or old plugs. ¥\
* Do not pull, bend or damage the cord.

PN

 This appliance is designed for use by adults, do not allow children !
to play with the appliance or let them hang off the door.

+ Do not plug-in or out the plug from the receptacle with wet hands to
prevent electrocution!

* Do not place glass bottles or beverage cans in the freezer e\
[
{0) o

department. Bottles or cans may explode. 2
» Do not place explosive or flammable material in your fridge for your
safety. Place drinks with higher alcohol amount vertically and by
closing their necks tightly in the fridge department.
» When taking ice made in the freezer department, do not touch it, ice
may cause ice burns and/or cuts. ﬁ
» Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-cream
and ice cubes immediately after you have taken them out of the
freezer department!

EN-6-



» Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause
health issues like food poisoning.

» Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the
performance of your fridge.

» Fix the accessories in the fridge during transportation to prevent damage to
accessories.

Installing and operating your fridge

Before starting to use your fridge, you should pay attention to the following points:
» Operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.

* We do not take the responsibility of the damages that occur due to ungrounded
usage.

* Do not use plug adapter.
* Place your fridge in a place that it would not be exposed to direct sunlight.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, Gas
ovens and heater cores, and should be at least 5 cm away from
electrical ovens.

* Your fridge should never be used outdoors or left under the rain.

» When your fridge is placed next to a deep freezer, there should be at
least 2 cm between them to prevent humidity on the outer surface.

» Do not place anything on your fridge, and install your fridge in a
suitable place so that at least 15 cm is available on the upper side.

» The adjustable front legs should be adjusted to make sure your appliance is level
and stable. You can adjust the legs by turning them clockwise (or in the opposite
direction). This should be done before placing food in the fridge. iiii

+ Before using your fridge, wipe all parts back with warm water Jpes
added with a tea spoonful of sodium bicarbonate, and then !I”
rinse with clean water and dry. Place all parts after cleaning. HfHHH

« Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the H ‘,\
rear) by turning it 90° as shown in the figure to prevent the adl
condenser from touching the wall.

Refrigerator should be placed against a wall with a free distance not exceeding 75
mm.

Before Using your Fridge A 3
6>

* When it is operated for the first time or after transportation, keep ’\
your fridge in the upright position for 3 hours and plug it on to
allow efficient operation. Otherwise, you may damage the
compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time; the smell will fade
away when your fridge starts to cool.
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4BVl THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Thermostat Setting

Thermostat automatically regulates the inside temperature of the refrigerator compartment
and freezer compartment.By rotating the knob from position 1. to 5., colder temperatures
can be obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop your appliance.

» For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
between minimum and medium position.(1-3)

* For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set knop medium
position.(3-4)
Note that; the ambient temperature, temperature of the freshly stored food and how
often the door is opened, affects the temperature in the refrigerator compartment. If
required,change the temperature setting.

kKK

The freezer**** of the refrigerator can cool up to -18°C and more.

If super switch is available:

\ _+ Normally set this switch to ‘0’ position. Except when the

BBl ambient temperature is low like in winter. (ie.below
16°C) or when the freezer temperature needs to be
maintained lower. In that case, turn the switch to ‘1’
position ON.

» To set super switch ON that is on the thermostat box, press the switch down to ‘1’
position. The switch will lit.

* When the freezer compartment is cooled down to sufficient temperature, or the weather
gets hot, turn the super switch off to save electrical consumption.

* When you first switch on the appliance, for starting a suitable cooling, the appliance
should work 24 hours continuously until it cools down to sufficient temperature.

« In this time do not open the door so often and place a lot of food inside the appliance.

If the unit is switched off or unplugged, you must allow at least 5 minutes before
restarting or re-plugged the unit in order not to damage the compressor.

Super freezing: If ambient temperature is more than 16°C, this switch must be used as
superfreeze switch. For maximum freezing capacity, please turn on this switch before 3
hours placing fresh food. After placing fresh food in the freezer, 24 hours ON position is
generally sufficient. In order to save energy, please turn off this switch after 24 hours from
placing fresh food.
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Warnings about Temperature Adjustments

* It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C
in terms of its efficiency.

» Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings
and the quantity of food kept inside the fridge.

* Your fridge should be operated up to 24 hours according to the ambient temperature
without interruption after being plugged in to be completely cooled. Do not open
doors of your fridge frequently and do not place much food inside it in this period.

» A 5 minute delaying function is applied to prevent damage to the compressor of your
fridge, when you take the plug off and then plug it on again to operate it or when an
energy breakdown occurs. Your fridge will start to operate normally after 5 minutes.

* Your fridge is designed to operate in the ambient temperature intervals stated in the
standards, according to the climate class stated in the information label. We do not
recommend operating your fridge out of stated temperatures value limits in terms of
cooling effectiveness.

Climate Class | Ambient Temperature (°C)
» This appliance is designed for T Between 16 and 43 (°C)
use at an ambient temperature o
within the 16°C - 32°C range. ST Between 16 and 38 (*C)
N Between 16 and 32 (°C)

SN Between 10 and 32 (°C)

Accessories

“Door Open” Indicator;

* The « Door Open » indicator on the handle shows whether the door
has closed properly or whether it is still open.

« If the indicator is red, the door is still open.
« If the indicator is white, the door is properly closed.

I » Observe that the freezer's door should always be kept closed. This
will prevent food products from defrosting; it will avoid heavy ice and
frost build-up inside the freezer and an unnecessary increase in
energy consumption.

Making Ice cubes;
Ice tray ;
* Fill the ice tray with water and place in freezer compartment.

« After the water completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to get
the ice cube.

All written and visual descriptions in the accessories may
vary according to the appliance model.
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AUGIEEEE FOOD STORAGE IN THE APPLIANCE

Refrigerator compartment

* The refrigerator compartment is used for storing fresh food for a few days.

+» Do not place food in direct contact with the rear wall of the refrigerator compartment.
Leave some space around food to allow circulation of air.

» Do not place hot food or evaporating liquid in the refrigerator.
+ Always store food in closed containers or wrapped.

» To reduce humidity and avoid formation of frost, never place liquids in unsealed
containers in the refrigerator.

* Meat of all types, wrapped in packages, is recommended to be placed on the glass
shelf just above the vegetable bin, where the air is colder.

* You can put fruit and vegetables into the crisper without packaging.

» To avoid cold air escaping, try not to open the door too often, and not leave the door
open for a long time.

NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.
Freezer compartment

The freezer compartment is used for freezing fresh food and for storing frozen food for the
period of time indicated on packaging, and for making ice cubes.
* When freezing fresh food, wrap and seal the food properly; the packaging should be
air tight and shouldn’t leak. Special freezer bags, aluminum foil (heavy grade, if in
doubt double wrap), polythene bags and plastic containers are ideal.

The maximum amount of fresh foods that can be loaded in the freezer within 24
hours is indicated on the name plate (see Freezing Capacity).

While freezing fresh foods (i.e meat,fish and mincemeat), divide them in parts you
will use in one time.

Once the unit has been defrosted replace the foods into freezer and remember to
consume them in as short period of time.

Do not allow the fresh food to be frozen to come into contact with the already frozen
food.

» Always mark the date and the content on the pack and do not exceed the stated
storage time.

In case of a power failure or malfunction, the freezer compartment will maintain a
sufficiently low temperature for food storage. However, avoid opening the freezer
door to slow down the temperature rise within the freezer compartment.

Never place warm food in the freezer compartment.

» When purchasing and storing frozen food products, ensure that the packaging is not
damaged.

The storage time and the recommended temperature for storing frozen food is
indicated on the packaging. For storing and using, follow the manufacturer’s
instructions. If no information is provided, food should not be stored for more than 3
months.
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* Place frozen food in the freezer compartment as soon as possible after buying it.

» Once the food has thawed, it must not be refrozen; you must cook it as quickly as
possible in order to consume or to freeze once again.

Not that; if you want to open again immediately after closing the freezer door, it will not be
opened easily. It's quite normal! After reaching equilibrium condition, the door will be
opened easily.

Important note:

» Frozen foods, when thawed, should be cooked just like fresh foods. If they are not
cooked after being thawed they must NEVER be re-frozen.

» The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress,
vinegar, assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black
pepper, etc.) changes and they assume a strong taste when they are stored for a
long period. Therefore, the frozen food should be added litle amount of spices or the
desired spice should be added after the food has been thawed.

» The storage period of food is dependent on the oil used. The suitable oils are
margarine, calf fat, olive oil and butter and the unsuitable oils are peanut oil and pig
fat.

» The food in liquid form should be frozen in plastic cups and the other food should be
frozen in plastic folios or bags.
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AGIER: BN CLEANING AND MAINTENANCE

()

» Disconnect unit from the power supply before cleaning. g ‘\

55
-~

» Do not clean the appliance by pouring water.

» The refrigerator compartment should be cleaned periodically
using a solution of bicarbonate of soda and lukewarm water.

» Clean the accessories separately with soap and
water Do not clean them in the washing machine.

+ Do not use abrasive products, detergents or soaps.After washing,
rinse with clean water and dry carefully. When the cleaning
operations have been completed reconnect the plug of the unit
with dry hands.

* You should clean the condenser with broom at least twice
a year in order to provide energy saving and increase
the productivity.
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Defrosting

For fridge compartment

+ Defrosting occurs automatically in refrigerator compartment during operation ; the
defrost water is collected by the evaporating tray and evoparates automatically.

» The evaporating tray and the defrost water drain hole should be cleaned periodically
with defrost drain plug to prevent the water from collecting on the bottom of the
refrigerator instead of flowing out.

* You can also pour %2 glass of the water to drain hole to clean inside.

For freezer compartment;

The frost, accumulated in the freezer compartment, should be removed periodically. The
freezer compartment should be cleaned in the way as the refrigerator compartment, with
the defrost operations of the compartment at least twice a year.

For this;

» The day before you defrost, set the thermostat dial to 5. position to freeze the foods
completely.

» During defrosting, frozen foods should be wrapped in several layers of paper and
kept in a cool place. The inevitable rise in temperature will shorten their storage life.
Remember to use these foods within a relatively short period of time.

» Switch the refrigerator off at the socket outlet and pull the main plug

* Leave the door open and to accelerate the defrosting process one or more basins of
warm water can be placed in the freezer compartment.

+ Dry the inside of the unit and water tray, refit the tray plug and set the thermostat knob
to 5 position.
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Replacing The Light Bulb

When replacing the light of the refrigerator compartment;
1. Unplug the unit from the power supply,
2. Press the hooks on the sides of the light cover top and remove the light cover
3. Change the present light bulb with a new one of not more than 15 W.
4. Replace the light cover and after waiting 5 minutes plug the unit.

Replacing LED Lighting

If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by
authorized personnel only.

USRI TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

Transportation and changing of installation position
+ Original package and foam may be kept for re-transportation (optionally).

* You should fasten your fridge with thick package, bands or strong cords and follow
the instructions for transportation on the package for re-transportation.

* Remove movable parts (shelves,
accessories, vegetable bins etc or fix (\\
them into the fridge against shocks using m
bands during re-positioning and
transportation.
Carry your fridge in the upright position.

Repositioning the door

* It is not possible to change the opening direction of your fridge door, if the door
handles on your fridge are installed from the front surface of the door.

* It is possible to change the opening direction of the door on models without any
handles.

« If the door opening direction of your fridge may be changed, you should contact the
nearest Authorised Service to have the opening direction changed.
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SAGIEN AN BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

If your refrigerator is not working properly,it may be a minor problem, therefore check the
following, before calling an electrician to save time and money.
What to do if your refrigerator does not operate ;
Check that ;
* There is no power,
* The general switch in your home is not disconnected ,

* The thermostat setting is on “*” position,

» The socket is not sufficient. To check this, plug in another appliance that you know
which is working into the same socket.

What to do if your refrigerator performs poorly ;
Check that ;

* You have not overloaded the appliance ,

» The doors are closed perfectly

* There is no dust on the condenser,

» There is enough place at the rear and side walls.
If there is noise ;

The cooling gas which circulates in the refrigerator circuit may make a slight noise(bubbling
sound) even when the compressor is not running. Do not worry this is quite normal. If
these sounds are different check that ;

* The appliance is well levelled ,

* Nothing is touching the rear ,

» The stuffs on the appliance are vibrating.
If your fridge is operating too loudly
Normal Noises
Cracking (Ice cracking) Noise: (For no frost/frost free appliances)
During automatic defrosting.
When the appliance is cooled or warmed (due to expansion of appliance material).
Short cracking: Heard when the thermostat switches the compressor on/off.-
Compressor noise
Normal motor noise: This noise means that the compressor operates normally
The compressor may cause more noise for a short time when it is first activated.
Bubbling noise and splash:
This noise is caused by the flow of the fridge freezer in the tubes of the system.
If your fridge is operating too loudly

To maintain the set cooling level, compressor may be activated from time to time. Noises
from your fridge at this time are normal and due to its function. When the required cooling
level is reached, noises will be decreased automatically.
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If the noises persist;
* Is your appliance stable? Are the legs adjusted?
* Is there anything behind your fridge?
» Are the shelves or dishes on the shelves vibrating? Re-place the shelves and/or
dishes
if this is the case.
* Are the items placed on your fridge vibrating?

If you hear any other noises check that:
* The appliance is level
* Nothing is touching the rear of the appliance
* The objects on the appliance are vibrating.

Water flow noise: (For no frost/frost free appliances) Normal flow noise of water flowing
to the evaporation container during defrosting. This noise can be heard during defrosting.

Air Blow Noise: If the appliance has fan in freezer/cooler /bottom cabinet compartments.
This noise can be heard in fridges during normal operation of the system due to the
circulation of air.

If there is water in the lower part of the refrigerator ;
Check that ;

The drain hole for defrost water is not clogged(Use defrost drain plug to clean the drain
hole)

IMPORTANT NOTES:

* While power cut, to prevent any compressor problem you should plug out the
refrigerator. You should delay plugging in 5 — 10 minutes after you power supply. If
you plug out the refrigerator for a reason you should wait at least 5 min to replug. It is
important for avoiding damage to refrigerator's components.

* The cooling unit of your refrigerator is hidden in the rear wall. Therefore, water droplets
or icing may occur on the rear surface of your fridge due to the operation of the
compressor in specified intervals. This is normal. There is no need to perform a
defrosting operation unless the icing is excessive.

« If you will not use your fridge for a long time (e.g. in summer holidays), put the
thermostat to “” position. After defrosting, clean your fridge and leave the door open
to prevent humidity and smell.

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please
consult to the nearest Authorised Service.

» The appliance you have purchased is designed for home type use and can be used
only at home and for the stated purposes. It is not suitable for commercial or common
use. If the consumer use the appliance in a way that does not comply with these
features, we emphasise that the producer and the dealer shall not be responsible
for any repair and failure within the guarantee period.
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Tips for saving energy
1- Install the appliance in a cool, well ventilated room , but not in direct sunlight and
not near heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.
2— Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3- When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment. The low
temperature of the frozen food will help to cool the refrigerator compartment
when it is thawing. So it reduces the energy requirements.

4— When placing, drinks and liquids they must be covered. Otherwise humidity
increases at the appliance. Therefore the working time gets longer. Also covering
drinks and liquids helps preserve the smell and taste.

5—- When placing food and drinks, open the appliance door as briefly as possible.

6— Keep the covers closed of any different temperature compartment in the appliance
(crisper, chiller ...etc ).

7—- Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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Y3 Al THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS

/ 10

This presentation is only forinformation about the parts of the appliance.
Parts may vary according to the appliance model.

1) Ice Tray 6) Levelling Feet

2) Freezer compartment 7) Bottle Shelf

3) Refrigerator Shelf 8) Door Shelf

4) Crisper Cover 9) Egg Shelf

5) Crisper 10) Thermostat Box
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m SKOR NEZ POUZIJETE SPOTREBIC
seobecné upozornenia

VYSTRAHA: Udrzujte vetracie otvory na kryte pristroja alebo v
konstrukcii zabudovania bez prekazok.

VYSTRAHA: NepouZivajte mechanické nastroje alebo iné prostriedky
na urychlenie procesu odmrazenia, okrem tych, ktoré odporuca
vyrobca.

VYSTRAHA: Nepouzivajte elektrické spotrebite vo vnutri priestoru
na potraviny, iba ak sutypmi doporuc¢enymi vyrobcom.

VYSTRAHA: Nepo$kodzuite chladiaci okruh.

VYSTRAHA: Aby nedo$lo k ohrozeniu bezpeénosti vzhladom k
nestabilite spotrebica, musi byt upevneny v sulade s navodom na
obsluhu.

VAROVANIE: Pri umiestH ovani spotrebi a sa uistite, Ze napajaci
kabel nie je zachyteny alebo poskodeny.
VAROVANIE: K zadnej strane spotrebi a neumiestH ujte prenosné
rozvodKy alebo prenosné zdroje napatia.

Symbol ISO 7010 W021
Varovanie, riziko poziaru/horfavych materialov

* Ak vas spotrebic pouZiva ako chladivo R600a - tuto informaciu
sa mbzete dozvediet zo Stitku na chladnicke - pri preprave a
montazi by ste mali byt opatrni, aby ste zabranili poSkodeniu
chladiacich prvkov vasho pristroja . R600a je Setrny k Zivotnému
prostrediu a je to prirodny plyn. Nakolko je vybusny, v pripade
uniku v doésledku poskodenia chladiacich prvkov, presurite
chladnicku od otvoreného ohna alebo zdrojov tepla a na niekolko
minut vyvetrajte miestnost, kde je spotrebi€ umiestneny.

* Pri prenasani a umiestfiovani chladniCky neposkodzujte okruh
chladiaceho plynu.

* Neskladujte v tomto zariadeni vybusné latky, ako su napriklad
aerosoloveé plechovky s horfavym hnacim plynom.

» Toto zariadenie je urCené pre pouzitie v domacnosti a v
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podobnych podmienkach, ako su napriklad;

- kuchynské miestnosti pre personal v obchodoch, kancelariach
a v inych pracovnych prostrediach

- farmarske domy a klienti v hoteloch, moteloch a inych typoch
bytovych zariadeni;

- v ubytovacie zariadenia typu bed and breakfast;
- stravovacie a podobné zariadenia neobchodného typu.

* Ak zasuvka nevyhovuje zastrCke chladnicky, zastrcka musi byt
vymenena vyrobcom, servisnym technikom alebo podobne
kvalifikovanou osobou, aby nedo$lo k urazu.

* Tento spotrebiC nie je urCeny pre pouzivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
nie su pod dohfadom alebo im neboli dané inStrukcie tykajuce
sa pouzitia pristroja osobou zodpovednou za ich bezpecénost.
Deti by mali byt pod dozorom, aby sa nehrali s tymto pristrojom.

» Knapgjaciemu kablu vasej chladnicky bola pripojena Specialna
uzemnovacia zastrcka. Tato zastrcka by mala byt pouZita spolu
so Specialne uzemnenou 16 Amperovou zasuvkou. Ak vo vasom
dome nie je takato zasuvka, prosim, nechajte ju nainStalovat
odbornym elektrikarom.

» Tento spotrebi€ mézu pouzivat’ deti vo veku od 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
su pod dohladom alebo im boli dané inStrukcie tykajuce sa
bezpecného pouZitia pristroja a rozumeju vznikajucemu riziku.
Deti sa so spotrebi€om nesmu hrat’. Cistenie a idrzbu nesmu
vykonavat deti bez dozoru.

* Deti vo veku od 3 do 8 rokov smie nakladat a vykladat chladiace
spotrebiCe. Deti nemaju vykonavat udrzbu alebo Cistenie
spotrebi¢a, velmi malé deti (0 - 3 rokov) nemaju pouzivat
spotrebic, malé deti (3 - 8 rokov) nemaju pouzivat spotrebic, ak
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su bez staleho dozoru, starSie deti (8 -14 rokov) a ludia s
obmedzenymi fyzickymi alebo dusevnymi schopnostami mézu
pouzivat spotrebice bezpectne, ak su pod dozorom alebo boli o
bezpecnom pouziti spotrebiCa nalezite pouceni. Ludia s velmi
obmedzenymi schopnostami nemaju pouzivat spotrebic, kym
nie su pod stalym dozorom.

* Ak je napajaci kabel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom,
servisnym technikom alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby
nedoslo k Urazu.

* Tento spotrebic nie je ur€eny na pouzitie v nadmorskych vyskach
nad 2000 m.

Aby nedoslo ku kontaminacii jedla, dodrzujte prosim

nasledujuce pokyny:

* Ponechanie dvierok v otvorenom stave po dlhu dobu méze
spOsobit vyrazny narast teploty vnutri oddelenia spotrebica.

* Pravidelne ocistujte povrchy, ktoré prichadzaju do kontaktu s
jedlom, a tiez pristupné odtokove systémy.

» Surové maso a ryby uchovavajte v chladnicke vo vhodnych
kontajneroch, aby nedochadzalo k ich kontaktu s inymi
potravinami alebo kvapnutiu na ne.

» Oddelenie pre mrazené potraviny oznacené dvoma hviezdiCkami
su vhodné pre uchovavanie vopred zmrazenych potravin,
uchovavanie alebo vyrobu zmrzliny a vyrobu fadovych kociek.

» Oddelenie oznacené jednou, dvoma alebo tromi hviezdiCkami
nie su vhodné pre zmrazenie Cerstvého jedla.

* Ak chladiace zariadenie je ponechané prazdne po dihu dobu, je
nutné ho vypnut, rozmrazit, o€istit, osusit’ a ponechat dvierka
otvoreneg, aby ste zabranili tvorbe plesni vo vnutri spotrebica.
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Davkovac vody je k dispozicii
* Ocistite nadrze na vodu, pokial neboli pouzité pocas 48 h; ak
voda nebola odCerpana zo systému pocas 5 dni, preplachnite
vodovodny systém pripojeny k privodu vody.
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Staré a nefunkéné chladnicky

* Ak je vaSa stara chladniCka vybavena zamkom, pred likvidaciou zamok odlomte alebo
odstrante, nakolko vo vnutri mézu uviaznut deti a mdze byt spésobena nehoda.

+ Staré chladniCky a mrazni¢ky obsahuju izolaéné materialy a chladiva s CFC. Preto
davajte pozor, aby pri likvidacii vaSej starej chladnicky nedoslo k poskodeniu
zivotného prostredia.

Symbol na vyrobku alebo na jeho obale znamena, Ze s vyrobkom sa nesmie
zaobchadzat ako s domovym odpadom. Namiesto toho ho treba odovzdat v
zbernom stredisku na recyklaciu elektrickych alebo elektronickych zariadeni.
Zabezpecte, Ze tento vyrobok bude zlikvidovany spravnym postupom, aby ste
predisli negativnym vplyvom na zivotné prostredie a ludské zdravie, €o by bolo spésobené
nespravnym postupom pri jeho likvidacii. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto vyrobku
ziskate, ak zavolate miestny Urad vo Vasom bydlisku, zberné suroviny alebo obchod, v
ktorom ste vyrobok kupili.

Poznamky:

» Pred inStalaciou a pouzitim spotrebica si starostlivo precitajte navod na obsluhu.
Nenesieme zodpovednost za Skody vzniknuté v désledku nespravneho pouZitia.

» Dodrzujte vSetky pokyny na vaSom zariadeni a navod na obsluhu a uschovajte tato
prirucku na bezpe€nom mieste, aby ste mohli vyrieSit problémy, kioré moézu nastat
v buducnosti.

« Tento spotrebi€ je vyrobeny pre pouzitie vdomacnostiach a mdze byt pouzivany iba v
domacom prostredi a pre stanovené Gcely. Nie je vhodny pre komeréné alebo
spolo¢né pouzitie. Takéto pouzitie mdze spdsobit stratu zaruky spotrebia, a nasa
spolo¢nost nenesie zodpovednost za takto vzniknuté straty.

» Tento spotrebi€ je vyrobeny pre pouzitie v domoch a je vhodny iba pre chladenie /
skladovanie potravin. Nie je vhodny pre komeréné alebo spolo¢né pouzitie a / alebo
skladovanie latok okrem potravin. Nasa spolo€nost nenesie zodpovednost za straty,

ktoré dojdu v opatnom pripade. D
Bezpecnostné upozornenia @3(
» Nepouzivajte viac objimok alebo predizovacich kablov. %
« Zariadenie nezapajajte do poskodenych, zni¢enych alebo starych
zasuviek.

» Netahajte, neohybajte alebo neposkodzujte elektricky kabel.
* Nepouzivajte zastrCkovy adaptér

PN

» Tento spotrebi€ je uréeny pre dospelych, nedovolte detom hrat
sa so spotrebiCom alebo nenechajte ich visiet na dverach.
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* Nepripajajte alebo odpajajte zastréku zo zasuvky mokrymi rukami, (_-“
aby ste tym zabranili drazu elektrickym prudom! ) :\
* Neklad'te sklenené flase alebo napojové plechovky do mraziacej @
Casti. FlaSe alebo plechovky m6zu explodovat.

» Neklad'te vybusné alebo horfavé materialy do chladnic¢ky v zaujme
vasSej bezpecnosti. Umiestnite napoje s vySSim obsahom ﬁ
alkoholu vertikalne a riadne uzavreté do Casti chladnicky.
2

* Pri vyrobe ladu v mraziacom oddeleni, nedotykajte sa ho, lad
mobze spOsobit omrzliny a/alebo Vas mbéze porezat.

» Nedotykajte sa mrazeného tovaru mokrymi rukami! Nejedzte zmrzlinu
a kocky ladu ihned o ich vybrati z mraziacej ¢asti!

* Nikdy znovu nezmrazujte mrazeny tovar potom, ¢o bol rozmrazeny. Méze
to spbsobit zdravotné problémy, ako napriklad otravu potravou.

» Nezakryvajte telo alebo vrch chladniCky tkaninami. Ovplivni to G€innost vasej chladnicky.

* PrisluSenstvo v chladnic¢ke po€as prepravy upevnite, aby ste zabranili poSkodeniu
prisluSenstva.

InStalacia a prevadzka Vasej chladnicky

Pred zacatim pouZivania chladni¢ky, by ste mali venovat pozornost nasledujicim bodom:

* Prevadzkové napatie pre chladniCku je 220-240 V pri frekvencii 50 Hz.

* Nepreberame zodpovednost za Skody, ktoré vzniknu v désledku neuzemneného
pouzitia.

* Umiestnite chladni¢ku na miesto, ktoré nie je vystavené priamemu slne€¢nému
Ziareniu.

« Vas spotrebi¢ musi byt aspofi 50 cm od peci, plynovych kachli, a vymennikov tepla, a
mal by byt vo vzdialenosti aspofi 5 cm od elektrického sporaku.

» Vasa chladni¢ka by nikdy nemala byt pouzitd vonku alebo
ponechana v dazdi.

* Ak je vaSa chladni¢ka umiestnena vedla mraznicky, mala by byt
medzi nimi aspofl 2 cm medzera, aby sa zabranilo vihnutiu jej
vonkajSieho povrchu.

» Neklad'te ni¢ na chladni¢ku, a nainstalujte chladni¢ku na vhodné

miesto tak, aby na jej hornej strane bol k dispozicii priestor
velkosti aspon 15 cm.

 Nastavitelné predné nohy by mali byt nastavené aby bol spotrebi¢ vyrovnany a stabilny.
MozZete nastavit jeho nohy otacanim v smere chodu hodinovych rugiciek (alebo v
opacnom smere). To by malo byt vykonané pred vliozenim potravin do chladnicky.

* Pred pouzitim vaSej chladnicky, utrite vSetky Casti teplou vodou s pridavkom &ajovej
lyzi€ky sody bikarbény, a potom ju oplachnite €istou vodou a osuste. Umiestnite
vSetky diely po ich precisteni. fitt

Namontujte plastové rozpery (Cast s Ciernymi lopatkami na an
zadnej strane) otoCenim o 90° ako je zobrazené na obrazku,
aby sa zabranilo dotyku chladi¢a o stenu. I

it
« Chladni¢ka by mala byt umiestnena pri stene s volnou i ‘.\
vzdialenostou najviac 75 mm. T
i
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Pred pouzitim Vasej chladnicky .%
» Ked sa vasa chladniCke uvadza do prevadzky po prvykrat alebo o Q
po transporte, pre efektivne fungovanie udrzujte vasu chladni¢ku
vo vzpriamenej polohe po dobu 3 hodin a nasledne ju pripojte.
V opa¢nom pripade méze dojst k poSkodeniu kompresora.

» Pri prvom spusteni vaSej chladniCky mézete pocitit’ zapach; zapach zanikne, ak sa
chladnic¢ka ochladi.

(o1&l ROZNE FUNKCIE A MOZNOSTI

Nastavenie termostatu

i S
Monoklimatické chladni€ky nemaju mraziace oddelenie, ale mézu chladit
do 5°C.

» Termostat automaticky reguluje vnutornu teplotu chladiaceho oddelenia. Pri otacani
gombikom od pozicie «1» do «5» mozno dosiahnut nizSiu teplotu.

* Pozicia «* » ukazuje, Ze termostat je vypnuty a preto nechladi.

* Pre kratkodobé uskladnenie potravin v chladiacom priestore mbzZete nastavit gombik
termostatu medzi minimum a strednd poziciu (1-3).

» Pre dlhodobé uskladnenie potravin v chladiacom oddeleni mdzete nastavit gombik
termostatu do strednej pozicie (3-4).

* Pripominame, Ze: teplotu chladiaceho priestoru ovplyviuje okolita teplota, teplota
uskladnenych €erstvych potravin a ako ¢asto otvarate dvere spotrebica. Ak je
nutné, zmeiite poziciu nastavenia teploty.

* Ked prvykrat zapinate spotrebic, nechajte ho pracovat’ 24 hodin nepretrZite, aZ sa
ochladi na poZadovanu teplotu.

» V tomto Case neotvarajte tak ¢asto dvere a priestor vo vnutri spotrebi¢a na odkladanie
potravin.

* Ak je spotrebi¢ vypnuty alebo odpojeny, nechajte ho takto aspori 5 min, neZ ho
znovu zapnete alebo zapojite, aby nedoslo k poSkodeniu kompresora.

* Vyparnik chladnicky méze chladit do -18°C.
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Ak je dostupny superspinac

_ niz8ej ako 20 °C stlacte tlaCidlo vedla termostatu. Po
zvySeni teploty (nad 20 °C) ho vypnete opatovnym
stlatenim tlacidla.

y Indikator za odprta vrata

\ Pre zabezpecenie spravnej funkcie pri okolitej teplote

© )+ Indikator otvorenych dveri (pre vybrané modely)

Indikator na madle dveri signalizuje, €i dvere oddelenia s nizkou
teplotou su otvorené, alebo uzatvorené.

Ked je indikator ¢erveny, su dvere oddelenia otvorené.

Ked je indikator biely, s dvere oddelenia zatvorené.

Uistite sa, ¢i dvere oddelenia s nizkou teplotou su riadne uzatvorené.
Zabranite tym rozmrazeniu potravin, vytvoreniu namrazy na stenach
vyparnika a v neposlednom rade otvorené dvere maju priamy vplyv
na spotrebu elektrickej energie.

Vyroba kociek Fadu:
Miska na Fad
» Naplriite misku na lad vodou a umiestnite ju do vyparnika.

* Ked sa voda zmeni na lad, mOzete misku otogit tak, ako je zndzornené nizSie,
a dostanete kocky ladu.

Plastova stierka

Po urcitom Case sa v niektorych oblastiach priestoru mrazni€ky vytvori namraza. S
Pravidelne by ste mali odstrafiovat namrazu, ktora sa vytvorila v mraznic¢ke. Ak je to
potrebné, pouzite dodanu plastovu stierku. Na tento ucel nepouzivajte ostré kovové
objekty. Mohli by preniknut do okruhu chladni¢ky a spdsobit neopravitelné
poskodenie spotrebica.

Vizualne a textoveé popisy na Gasti prislusenstva sa mézu odliSovat'v zavislosti
od modelu spotrebica.
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Cat’ 3. ORGANIZOVANIE POTRAVIN V SPOTREBICI
Priestor chladnicky

» Ak chcete znizit vihkost a nasledné zvySenie namrazy, nikdy umiestriujte v chladnike
tekutiny v neuzavretych nadobach. Namraza ma tendenciu sa koncentrovat v
najchladnejSich €astiach vyparniku a ¢asom to bude vyZzadovat CastejSie
odmrazovanie.

Nikdy nepokladajte teplé jedlo do chladni¢ky. Teplym jedlam by malo byt umoznené,
aby vychladli pri izbovej teplote a mali by byt usporiadané tak, aby zabezpedili
dostato€nu cirkulaciu vzduchu v chladiacom priestore.

+ Ni¢ by sa nemalo dotykat zadnej steny, nakolko to spdsobit namrazu a obal sa mbze
na zadnu stenu prilepit. Neotvarajte dvere chladnicky prili§ Casto.

Usporiadajte maso a ocistené ryby (zabalené v obaloch alebo listoch z plastu), ktoré
budete pouzivat v priebehu 1-2 dni, v doinej €asti chladiaceho priestoru (ktory je nad
krytom ovocia a zeleniny), nakolko je to najchladnejSia Cast a zaisti najlepSie
skladovacie podmienky.

» Mozete vlozit ovocie a zeleninu do krytu pre ovocie a zeleninu bez obalu.
Mraziaci priestor

« Ugelom pouzivania mrazni¢ky je, uskladnenie hlboko zmrazenych alebo mrazenych
potravin po dlhu dobu a vyroba ladovych kociek.

Pre zmrazenie Cerstvych potravin, zabezpedéte, aby bola ¢o najvacsia ¢ast povrchu
potravin na zmrazenie v kontakte s chladiacou plochou.

Nedavajte Cerstvé potraviny vedla zmrazenych, nakolko mézu rozmrazit uz zmrazené
potraviny.

Pri zmrazovani Cerstvych potravin (napr. maso, ryby a mleté {maso), rozdelte ich na
také Casti, aké budete pouzivat naraz.

Ako nahle bola jednotka odmrazena vymente potraviny v mraznicke a nezabudnite ich
skonzumovat' v ¢o najkratSej dobe.

Nikdy nepokladajte teplé jedlo do mraznicky. Porusi totiz zmrazené potraviny.

Pre uskladfiovanie mrazenych potravin, vzdy starostlivo dodrzujte pokyny uvedené na
obale zmrazenych potravin, a ak nie su uvedené Ziadne informacie potraviny by nemali
byt skladované dihSie ako 3 mesiace od datumu ich zakupenia.

Pri ndkupe zmrazenych potravin, presvedcte sa, aby tieto boli zmrazené pri vhodnych
teplotach, a aby bola celistvost' ich balenia v poriadku.

Zmrazené potraviny by mali byt prepravované vo vhodnych nadobach pre udrzanie
kvality potravin a mali by byt vratené do zamrazenych priestorov jednotky v ¢o
najkratSom moznom Case.

V pripade ak balenie mrazenych potravin preukazuje znamky vihkosti a je abnormaine
opuchnuté, je pravdepodobné, Zze uz predtym bolo uloZzené pri nevhodne;j teplote a ze
sa obsah pokazil.

Zivotnost skladovania mrazenych potravin zavisi na teplote miestnosti, nastaveni
termostatu, ako &asto sa dvere otvaraju, typu potravin a dizky éasu potrebného na
prepravu tovaru z obchodu k vam domov. Vzdy postupujte podla instrukcii vytlacenych
na obale a nikdy neprekro¢te maximalnu dobu trvanlivosti, ktora je na nom uvedena.
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» Pamaitajte si, ak chcete vere mraznicky opatovne otvorit' ihned po ich zatvoreni, nebude
ich vediet lahko otvorit. Je to Uplne normalne! Po dosiahnuti rovnovazneho stavu,
dvere sa otvoria ahko.

(o'Wl CISTENIE A UDRZBA

( 9)
A I
¢ Pred cistenim odpojte spotrebic¢ od zdroja elektrického prudu. g 4\

+ Necistite spotrebi¢ nalievanim vody.

A
<
0
» Oddelenie chladni¢ky by malo byt Cistené periodicky s pouzitim - ¢
roztoku vlaznej vody a jedlej sody. @
* Prislusenstvo Cistite zvlast. Pre Cistenie nepouzivajte T
umyvacku riadu.

* Nepouzivajte abrazivne prostriedky, saponaty alebo mydla. Po
umyti vyplachnite Cistou vodou a starostlivo vysuste. Po vycCisteni
znovu zasunte zastréku spotrebi€a suchymi rukami do zdroja
elektrickej energie.

* Minimalne dvakrat do roka by ste mali ocistit kondenzator
pomocou zmetaku za UCelom Uspory energie a zvySenia
produktivity.
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Odledivanje

Odmrazovanie chladiaceho oddelenia;

* V chladiacom oddeleni sa odmrazovanie uskutocrnuje automaticky pocas chodu
spotrebi¢a, odmrazena voda sa zhromazduje v odparovacej miske a automaticky
vyparuje.

« vyparnik a otvor pre odvod vody z odmrazovania by mali byt periodicky Cistené spolu
so zatkou pre odtok vody z odmrazovania. Predidete nahromadeniu vody na dne
chladni¢ky namiesto jej odtoku.

» Do odvodnovacieho otvoru mozno pre Cistenie naliat %2 pohara vody
Odmrazovanie mraziaceho oddelenia;

V pripade, Zze vas spotrebi¢ pracuje nepretrzite, lad akumulovany vo vyparniku by mal byt
periodicky odstranovany kazdé dva az tri tyzdne alebo ked sa vytvori asi 3-5 mm hruba
vrstva ladu. Tato vrstva lfadu moéze zapri€init poSkodenie dvierok mraziaceho priestoru
alebo nespravnu teplotu v chladnicke.

Preto,
» Skontrolujte, &i je odkvapova miska spravne umiestnena.

» Den pred odmrazovanim, nastavte gombik termostatu do polohy 5. pre upiné
zmrazenie potravin.

* Vypnite chladniCku a vytiahnite sietovy privod zo zasuvky.

* Nechajte dvere spotrebi¢a a pre urychlenie procesu odmrazovania mdzete do
vyparnika umiestnit’ jednu alebo viac nadob s teplou vodou.

« Starostlivo vysus$te vnutro chladni¢ky a odkvapovy podnos, zasunte zatku a nastavte
gombik termostatu do polohy 5.
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Vymena ziarovky
v chladni¢ke

Pri vymene ziarovky
v chladnicke: L
1. Odpojte spotrebi¢ od zdroja N =
energie. f’/ﬁ%\‘k
1 | i
2. Stlacte hagiky na stranach —| fi
hornej €asti krytu a zlozZte kryt
Ziarovky.

3. Nahradte nefunk&nu ziarovku novou o vykone maximalne 15 W.
4. Nasadte kryt Ziarovky a po 5 min pripojte zariadenie ku zdroju energie.

Vymena osvetlenia LED

Ak ma vasa chladni¢ka s mrazni¢kou osvetlenie LED, obratte sa na technicki podporu
spolo¢nosti, pretoze ho mbze vymenit iba autorizovany personal.

PREPRAVA A ZMENA POLOHY

Preprava a zmena polohy
» Pévodny obal a penovy polystyrén (PS) uschovajte pre pripad potreby.
* Pri preprave by spotrebi¢ mal byt
zabezpeceny Sirokou paskou alebo silnym SR
lanom. Je nevyhnutné dodrziavat

inStrukcie uvedené na obale. “Z m

* Pred prepravou alebo zmenou polohy
vSetky pohyblivé predmety (t.j. police,
nadoby na Cerstvu zeleninu a ovocie...)
vyberte alebo pripevnite paskou.

Z

Premiestnenie dveri
» To, Ci je mozné umiestnit zaves dveri na druhu stranu, zavisi od chladni¢ky s
mraznic¢kou.
» Ked su rucky pripojené v prednej Casti zariadenia, nie je to mozné.

» Ak vas model nema racky, zaves dveri sa da dat na druhu stranu, ale musi to urobit’
autorizovany personal. Zavolajte servis spolo¢nosti.
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(oIl SKOR NEZ ZAVOLATE SERVIS

Ak vaSa chladni¢ka spravne nepracuje, méze ist o menSi problém, preto skor, nez zavolate
opravara, skontrolujte spotrebi¢ podla nasledovnych instrukcii:

Co robit, ked vas spotrebié nefunguje
Skontrolujte, ¢i:
« je vporiadku privod elektrickej energie,
* nie je odpojeny hlavny vypina¢ vo vaSom dome,
« termostat nie je nastaveny na polohu O,
* je v poriadku zasuvka. Pre kontrolu zapojte iné zariadenie, o ktorom viete, Ze funguje,
do tej istej zasuvky.
Co robit, ak je vykon vasho spotrebiéa nizky
Skontrolujte, ¢i:
* nie je zariadenie pretazené,
* dvere su spravne zatvorené,
» v kondenzatore nie je prach,
* je dost miesta pri zadnej stene a bo¢nych stenach.

Ak sa vyskytuje hluk

Chladiaci plyn, ktory cirkuluje v obvode chladni¢ky, méze spésobovat slaby hluk (bublajuci
zvuk) dokonca v pripade, ked kompresor nepracuje. Neznepokojujte sa, je to celkom
normalne. Ak tieto zvuky su iné, skontrolujte, Ci:

* je spotrebi¢ spravne vycentrovany,
+ sa nedotyka zadna stena nejakého predmetu
* latka v spotrebici vibruje.

Ak je vasa chladni¢ka nadmerne hluéna
Aby sa uchovali nastavené urovne chladenia, z €asu na ¢as sa m6ze aktivovat kompresor.
Zvuky z va$ej chladnicky su v tejto dobe bezné a spdsobuje ich jej fungovanie. Ked sa
dosiahne poZadovand uroveri chladenia, zvuky sa automaticky zniZia.
Ak hluénost’ pretrvava:

Je vas spotrebic stabilny? Su nastavené nozicky?

Nachadza sa nieco za chladni¢kou?

Vibruju poli¢ky alebo jedla na polickach? Opatovne vlozte police a/alebo jedla,
ak je to vas pripad.

Vibruju tovary umiestnené vo vaSej chladnicke?

Ak je v spodnej casti chladnicky voda

Skontrolujte, ¢i:

The drain hole for defrost vater is not clogged(Use defrost drain plug to clean the drain
hole) otvor na odtok rozmrazenej vody nie je upchaty (pouzite zatku na odtok rozmrazenej
vody a vycistite otvor).
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Chladnicka je projektovanou pracovat pri ambienté teplotné intervaly, ktoré su uvedené
v Standardoch, podla klimatickej triedy uvedenej do zoznamového pouceni. Ne odporuca
sa chladni¢ku pracovat v prostriedi, ktoré je mimo uvedenymi teplotnymi intervalami
vzhladom jeho pdsobilosti.

Odporuéania

Ak spotrebic nie je v prevadzke dIhsi ¢as (napriklad pocas letnej dovolenky), oto¢te gombik
termostatu do polohy «0». Chladni¢ku treba odmrazit, vyCistit a dvere nechat otvorené,
aby ste zamedzili vzniku plesni a zapachu.

Trieda klima Prostredie
T 16 a43°C
ST 16 a 38°C
N 16 a 32°C
SN 10 a 32°C

Tipy pre Setrenie energie

1- Zariadenie nainstalujte v chladnej, dobre vetranej miestnosti , ale nie na priamom
slne€nom svetle a nie v blizkosti tepelného zdroja (radiator, sporak.. atd). Inak
pouzite izolaénu dosku.

2— Umoznite, aby sa teplé potraviny a napoje ochladili mimo zariadenia.

3— Pri rozmrazovani mrazenych potravin ich umiestnite do chladiacej priehradky. Nizka
teplota mrazenych potravin poméze ochladit’ chladiacu priehradku pri ich rozmrazovani.
Tak umoznia Setrenie energie. Ak sa mrazené potraviny vyberu, spdsobi to stratu
energie.

4— Ked sa tam umiestniuju napoje a liehoviny, musia byt zakryté. Inak sa v zariadeni zvysi
vlhkost. Preto sa pracovna doba predlzi. Zakryvanie napojov a liehovin pomaha
zachovavat ich voriu a chut.

5— Pri umiestfiovani potravin a napojov otvorte dvierka zariadenia tak rychlo, ako je to
mozné.

6— Kryty ktoréhokol'vek teplotného oddelenia udrziavajte v zariadeni (mrazak, chladi¢ ...atd’).

7— Tesnenie dvierok musi byt Cisté a ohybné. V pripade opotrebovania ho vymerite.
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GASTI SPOTREBICA A ODDELENIA
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Tato prezentacia sluzi len pre informacie ohladom dielov zariadenia.
Diely sa m6ézu odliSovat' v zavislosti od modelu zariadenia.

1) Forma na lad 6) Nastavitelné ndzky

2) Priestor mrazni¢ky 7) Polica na fl'ase

3) Polica chladnicky 8) Polica vo dverach na maslo a syr
4) Polica zasuvky na ovocie a zeleninu 9) Drziak na vajicka

5) Zasuvka na ovocie a zeleninu 10) Skrinka termostatu

SK-34 -




Obsah

PRED POUZITIM SPOTREBICE ........ccecvemreersineeesesessessssennnes 40
Bezpe€nostni iNStrUKCe ... 40
DOPOTUCENI ...ttt e e e e e e 41
Instalace a zapnuti PFStrOJe. ... 42
Pfed uvedenim dO ProVOZU ..........oooiiiiiiiiii e 42

RUZNE FUNKCE A MOZNOSTI ......coviuiinrreeensesessessssssssssssnnas 43
Nastaveni termostatu ........ ... 43

Indikator otevienyCh dVETT ........cccuoiiiiiii e 44

Vyroba ledovyCh KOSEEK: .........coiiiiiiiiiiie e 44
CISTENIAUDRZBA ... ssse s e s sse s saens 45
1O [0 0 r=.0 V7 o | 1S 45
Chladnic¢ka bez mraziciho oddilu............coooiiiiiii e 45
Chladnic¢ka s mrazicim oddilem. ..o 46

VYMENA ZATOVKY ...ttt e e e e e e 46

PREPRAVA A PREMISTENI .....coeiiccceceeeeeeesee e 47
ZmMENasmeEruoteVirani AVEF ........ccooe e 47

NEZ ZAVOLATE OPRAVARE .......cooieuiermriceeeeeessnss s sesssssssnsanas 47

CASTI SPOTREBICE A PRISLUSENSTVI ...ccoocerieerriceeeneenne 50

CZ-35-



VSeobecna upozornéni

UPOZORNENI: Neblokujte ventilaéni otvory spottebite ani nabytku,
ve kterém je spotiebic pfipadné umistén.

UPOZORNENI: Pro urychleni rozmrazeni nepouzivejte mechanicka
zafizeni ani jiné prostredky, které nebyly doporuceny vyrobcem.
UPOZORNENI:Uvniti spotiebide nepouzivejte zadné
elektrospotrebiCe, které nebyly doporuceny vyrobcem.
UPOZORNENI: Dbejte na to, abyste neposkodili.

UPOZORNENI: Z bezpeénostnich divodd musi byt spotiebié
nainstalovan podle pokynl uvedenych vtomto navodu k obsluze.
VAROVANI: Ujistéte se, Ze b&hem instalace spotfebite nedoslo k
ptiskFipnuti nebo poskozeni napajeciho kabelu. VAROVANI: V
blizkosti zadni Casti spotrebice se nesmi nachazet vicenasobné
zasuvky ani pfenosné napajeci zdroje.

f Symbol ISO 7010 W021
Varovani: Riziko pozaru / hoflavych material(

* Pokud Vas$e chladnicka pouziva R600a jako chladici médium -
tato informace je uvedena na vyrobnim Stitku spotfebicCe -
postupujte pfi pfesunu chladnicky a jeji instalaci zvlasté opatrné,
aby nedoslo k poSkozeni chladiciho okruhu. | kdyz je R600a
pfirozeny plyn pratelsky k Zivotnimu prostfedi, je vybusny. Pokud
dojde k uniku chladiva zpisobeném poskozenim chladiciho
okruhu, umistéte spotfebi¢ mimo dosah otevieného plamene nebo
zdroju tepla a na nékolik minut vyvétrejte mistnost, ve které byl
spotfebi€ umistén.
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* Dbejte na to, abyste pfi pfemistovani a instalaci chladni¢ky
neposkodili chladici okruh.

* Neskladujte v tomto spotfebici vybusné latky, jako jsou napfiklad
aerosolové plechovky s hoflavym hnacim plynem.

* Spotfebic je ur€en pouZziti v domacnosti a podobném prostiedi,
jako jsou napfiklad:

- kuchyné pro zaméstnance v obchodech, kancelarich a jinych
pracovnich prostfedich,

- farmy a pouziti spotiebice klienty v hotelech, motelech a jinych
typech ubytovacich zafizeni,

- v ubytovacich zafizenich typu bed and breakfast,

-ve stravovacich zafizenich a jinych maloobchodnich prostorech.

* Pokud zasuvka nevyhovuje zastrcce chladnicky, musi byt z
bezpe€nostnich divodd vyménéna vyrobcem, servisnim
technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou.

* Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi Ci duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostateCnymi zkuSenostmi a znalostmi pouze tehdy, pokud se
nachazeji pod dohledem odpovédné osoby nebo pokud byly
seznameny se spravnym a bezpe¢nym pouzivanim spotfebice
a chapou rizika s tim spojena. Déti si se spotfebiCem nesmi
hrat. Déti smi provadét Cisténi a uZivatelskou udrzbu spotiebice
pouze pod dohledem odpovédné osoby.

* Napajeci kabel VVasi chladnicky byl vybaven specialné uzemnénou
zastrckou. Tato zastrcka by méla byt pouzivana spolu se specialné
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uzemnénou 16ampérovou zasuvkou. Pokud se takovato zasuvka
ve VaSem domé nenachazi, nechte si ji prosim nainstalovat
kvalifikovanou osobou.

* Tento spotfebiC mohou pouzivat détistarSi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostateCnymi zkusenostmi a znalostmi pouze tehdy,
pokud se nachazeji pod dohledem odpovédné osoby nebo pokud
byly seznameny s bezpecnym a spravnym pouzivanim spotiebiCe
a chapou pfipadna rizika s tim spojena. Déti si se spotfebiCem
nesméji hrat. Déti nesmi provadét Cisténi a uzivatelskou udrzbu
bez dohledu odpovédné osoby.

* Déti ve véku od 3 do 8 let smi nakladat a vykladat chladici
spotfebice. Déti nemaji provadét udrzbu nebo Cisténi spotfebice,
velmi malé déti (0-3 let)
nemaji pouzivat spotfebi¢, malé déti (3-8 let) nemaji pouzivat
spotrebic, pokud jsou bez staleého dozoru, starsi déti (8-14 let) a
lidé s omezenymi fyzickymi nebo duSevnimi schopnostmi mohou
pouzivat spotiebiCe bezpecné, pokud jsou pod dozorem nebo
byli o bezpeéném pouZiti spotfebie nalezité instruovani. Lidé s
velice omezenymi schopnostmi nemaji pouZivat spotrebic, dokud
nejsou pod stalym dozorem.

* PoSkozeny napajeci kabel smi z bezpe€nostnich divodu vyménit
pouze vyrobce, servisni technik nebo jina podobné kvalifikovana
osoba.

*Tento spotfebiC neni ur€en k pouziti v nadmorskych vyskach
nad 2000 m.
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Aby nedoslo ke kontaminaci jidla, dodrzujte prosim
nasledujici pokyny:

* Ponechani dvifek v otevieném stavu po delSi dobu mize
zpusobit vyrazny narUst teploty uvnitf spotfebice.

* Pravidelné Cistéte povrchy, které prichazeji do kontaktu s
jidlem, a také pristupné odtokoveé systémy.

» Syrové maso a ryby uchovavejte v chladni¢ce ve vhodnych
prepravkach, aby nedochazelo k jejich kontaktu s jinymi
potravinami.

* Oddéleni pro mrazené potraviny oznacené dvémi
hvézdiCkami jsou vhodna pro uchovavani predem
zmrazenych potravin, uchovavani nebo vyrobu zmrzliny a
vyrobu ledovych kostek.

» Oddéleni oznacena jednou, dvéma nebo tfemi hvézdickami
nejsou vhodna pro zmrazeni Cerstvého jidla.

* Pokud je chladniCka ponechana po delSi dobu prazdna, je
nutné ji vypnout, rozmrazit, oCistit, osusit a ponechat dvirka
oteviena, abyste se zabranilo tvorbé plisni uvnitf spotfebice.

Pokud je soucasti spotiebice davkovaé vody

* Ocistéte nadrze na vodu, pokud nebyly pouzity béhem 48 h;
pokud voda nebyla odCerpana ze systému béhem 5 dni,
proplachnéte vodovodni systém pfipojeny k pfivodu vody.
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(J X3 M PRED POUZITIM SPOTREBICE

Bezpecnostni instrukce

» Pokud model obsahuje R600a-viz vyrobni Stitek uvnitf chladnic¢ky (chladici medium
isobutane), pfirodni plyn apod, je velmi pfatelsky Zivotnimu prostfedi avSak také
hoflavy. Kdyz pfepravujete a instalujete pfistroj musite dbat na to, abyste neposkodili
chladici obéh a jeho komponenty. V pfipadé poskozeni chrarite pfed ohném nebo
jiskficimi zdroji a zajistéte ventilaci mistnosti ve které je pfistroj umistén.

» Nepouzivejte mechanicka zafizeni nebo jiné prostfedky k urychleni rozmrazovaciho
procesu.

» Nepouzivejte elektricka zafizeni v potravinovém prostoru chladnicky.

+ Staré chladni¢ky a mrazni¢ky obsahuji chladiva, ktera musi byt fadné zlikvidovana.
Nechte svou starou chladni¢ku zlikvidovat sluzbou k tomu uréenou, pfed odvozem
likvida¢ni firmou se pfesvédcCete Ze chladici vedeni neni poskozeno.

DULEZTE:

Pfed instalaci a uvedenim spotfebi¢e do provozu si fadné pfectéte tento navod k obsluze.
Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za vady vzniklé nespravnym zachazenim, &i
zapojenim.

Tento spotiebi€ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2002/96/EG
o nakladani s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).

Tato smérnice stanovi jednotny evropsky (EU) ramec pro zpétny odbér a
recyklovani pouzitych zafizeni.
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Doporuceni

Upozornéni: Nepouzivejte k urychleni odmrazeni zadné naradi &i jiné mechanické nastroje .
Nepouzivejte ve vnitfnim prostoru chladniCky zadné elektrické spotfebiCe. Nezakryvejte
vétraci otvory spotrebic¢e. Neposkozujte chladici okruh chladnicky.

* Nepouzivejte adaptéry nebo zasuvky, které mohou zplsobit
pfehrati nebo vzniceni.

* Nepouzivejte staré, ¢i poSkozené napajeci kabely..
» Nelamejte a neohybejte napajeci kabely.

[
* Nedovolte détem hrat si s chladni¢kou. Déti mohou sedat na poli¢ky H :f‘ |
¢i se zavéSovat na dvere a tim zpUsobit poskozeni. ) :

* Nepouzivejte ostré kovové nastroje k vyjmuti ledu; mohli byste —
poskodit chladici systém ¢&i zpUsobit neopravitelné poskozeni. @%

* Nezapinejte zasuvku s mokryma rukama.

* Nepokladejte obaly (sklenéné lahve nebo tenké obaly) tekutin do
mraznicky obzvlasté pokud obsahuji plynaté tekutiny. Ty mohou byt sl
perforovany a obsah poskodit mraznicku. / ﬁ

« Lahve které obsahuji vy$Si procento alkoholu musi byt Fadné uzavieny
a skladovany ve vertikalni poloze.

» Nedotykejte se chladicich ploch, obzvlasté mokryma rukama,
muzete se spalit.

* Nejezte led,ktery byl pravé vyjmut z mraznicky.

* Tento spotiebi€ neni uréen pro pouzivani osobami (v€etné déti) se snizenou télesnou,
smyslovou nebo dusevni schopnosti nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud
neprosly Skolenim ohledné pouzivani spotfebiCe od osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost. Déti je tfeba kontrolovat, aby se zajistilo, Ze si nebudou hrat se
spotiebi¢em.

» Pokud je poSkozen napajeci kabel, je nutno jej vyménit vyrobcem, certifikovanym
servisnim pracovnikem ¢&i jinou zpUsobilou osobou.
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Instalace a zapnuti pfristroje.

+ Tento pfistroj muze byt pfipojen ke zdroji 220-240V nebo 200-230V a 50 Hz. Prosim
zkontrolujte Stitek pfistroje a ujistéte se, Ze napéti ve Vasi zasuvce je shodné s
povolenym napétim pfistroje.

» Muzete pozadat odbornou firmu o pfipojeni a zapnuti pFistroje.

* Vsurite zastréku do zasuvky s fadnym uzemnénim. Pokud
zasuvka neni uzemnéna, nebo zastréka neodpovida, zavolejte
odborného elektrikare.

» Zasuvka musi byt pfistupna i béhem provozu spotfebice.

» Vyrobce nenese zodpovédnost za vady vzniklé nespravnym i
neodbornym pfipojenim pfistroje !

» Neumistujte pfistroj na pfimém slune¢nim svétle.

» Nepouzivejte v nezastfeSenych prostorach, nevystavuijte desti.

» Umistéte chladnic¢ku dostate¢né daleko od tepelnych zdroju a
na dobrfe vétranych mistech. Chladni¢ka by méla byt ve vzdalenosti
alespon 50 cm od radiatort, plynovych ¢i jinych kamen a 5 cm od
elektrickych vafic (sporaku ¢i varnych desek).

+ Nad vrchni kryci deskou chladniéky musi byt volny prostor T T :
do vySe nejméné 15 cm. , -—*}

» Nepokladejte na horni desku chladnicky tézké zadné predméty. | : |

» Pokud je spotfebi¢ provozovan vedle jiné chladniky ¢ mrazaku, |
dodrzujte mezi nimi vzdalenost alespori 2 cm, predejdete B
pfipadné kondenzaci vody na sténach spotfebicu.

» Nepokladeijte pfilis horka jidla nebo talife na horni desku, poskodite ji.

» Umistéte plastové vymezovace na kondenzaéni mfizku na zadi chladniky predejdete
tak opirani se o zed a prodlouzite tak zivotnost chladnicky.

+ Chladnic¢ka musi pevné stat — sefidte peclivé nohy chladnicky do vodorovné polohy.
« Cistéte chladni¢ku a jeji sougasti neutralnim gistitem (voda a mydlo); vnitfek paksodou
bicarbonou rozpusténou v prevarené vodé, ¢i prostfedky k tomu uréenymi.

Pied uvedenim do provozu

. .. (@ )
 Po transportu spotfebice pockejte alespori 3 hodiny nez jej &) @
pfipojite k elektrickému proudu.

» MGzete zaznamenat bublani & Suméni. Toto ustane jakmile
se chladni¢ka dostate¢né nachladi.
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3N RUZNE FUNKCE A MOZNOSTI

Nastaveni termostatu

Monoklimatické ledni€ky nemaji mrazici oddil, ale mohou chladit az do 5 ° C.

» Termostat automaticky reguluje vnitini teplotu chladiciho a mraziciho prostoru
chladni¢ky. Otaenim spinace z pozice "1" az do pozice "5" nastavite vy3Si vykon
kompresoru a tim i niz8i teplotu uvniti chladnicky.

» OtoCenim termostatu do pozice "0" dojde k vypnuti chlazeni.

* Pro kratkodobé skladovani potravin v mrazni¢ce nastavte spina¢ termostatu do pozice
1az3.

* Pro dlouhodobé skladovani potravin v mrazni¢ce nastavte spina¢ termostatu do polohy
3az4.

* Poznamka: vyslednou teplotu uvniti chladni¢éky vyznamné ovliviiuje okolni
teplota, teplota a mnozstvi ulozenych potravin a frekvence otevirani dvefri
spotrebice.

Zménte nastaveni termostatu dle aktualni potreby a vlastniho uvazeni.

* Po prvnim zapnuti by méla byt chladni¢ka v provozu alespori 24 hodin nez dosahne
dostatecné chladnou vnitini teplotu.

» Béhem této doby neotvirejte zbytecné dvere a viozte dovnitf véts§i mnozstvi potravin.

» Pokud jste chladni¢ku vypnuli, pockejte alespori 5 minut pfed opétovnym uvedenim do
provozu - pfedejdete tim poskozeni kompresoru.

* Mrazici oddil chladnicky miZe mrazit aZ na vice nez —18°C.
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Poznamka ( A+):

Aby jste zajistili spravnou &innost chladnicky pfi okolni teploté pod 20°C (chodba, spizirna i
jina méné vytapéna mistnost), stisknéte tladitko nachazejici se vedle termostatu do pozice "I".

Pokud je bézna okolni teplota v mistnosti nad 20:C,p}chte tlacitko vypnuté (pozice"0")

BE|

i
%
e

Indikator otevienych dveri

* Indikator otevienych dvefi na madle vas informuje, zdali jsou dvefe

1 otevieny C&i zda byly fadné uzavreny.

h':. ' - Jestli je indikator éerveny, dvefe jsou stale otevieny.
(-1 1 — '*\ * Kdyz je indikator bily, dvere jsou spravné uzavieny.
I

' | * Dbejte na to, aby byly dvefe vzdy peclivé uzavieny. Zabranite tim
rozmravzgvan |’p->otrav’|n a’\iytvrf\renl rv1am razy na st’enach §potreb|ce;
samoziejmosti je také zvySena spotieba elektrické energie.

Vyroba ledovych kostek:

Plastova forma
» Naplrite plastovou formu vodou a umistéte ji do mraziciho oddilu chladnicky.

+ Jakmile se voda fadné zmrazi, mizete pro snadnéjSi vyjmuti kostek pfekroutit
plastovou formu protismérnym pohybem jak je zobrazeno na obrazku nize.

-
."-J-FH-
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(o 1M CISTENi A UDRZBA

» Pfed zahajenim &isténi odpojte chladni¢ku !
od zdroje el. proudu. |‘\\

* Nepouzivejte pro €isténi tlakovou vodu ani ji
nenalévejte dovnitf.

« Cistéte &asti pfistroje oddélené nejlépe ruéné vodou
a mydlem. Nepouzivejte mycku nebo pracku.

» Nepouzivejte abrazivni prostfedky nebo detergenty. Po umyti dilli je
oplachnéte Cistou vodou a nechte fadné vysusit. Jakmile ukongite
¢isténi a chladni¢ka bude sucha, muazete ji znovu pfipojit ke zdroji
elektrického proudu.

* Vyparnik na zadni sténé pfistroje byste méli Cistit alespon dvakrat do
roka (vysavacem nebo StéteCkem). USetfite tim elektrickou energii a
dosahnete mnohem vys$Si efektivity provozu spotfebice.

Odmrazovani

Chladni¢ka bez mraziciho oddilu

» Odmrazovani chladni¢ky probiha automaticky béhem jejiho chodu; odmrazena voda
stéka do odparovaci misky na zadni strané chladnicky odkud se vypafri do okoli.

+ Je nutné priibézné kontrolovat vypoustéci otvor v odtokovém zlabku uvnitf chladnicky,
aby se zde odmrazena voda nehromadila, ale mohla odtékat do odparovaci misky.

» Aby se zlabek a otvor procistily, mGzete do néj vylit ¥z sklenky vody.

CZ-45-



Chladnicka s mrazicim oddilem (2 az 4 mrazici hvézdicky)

Namrazu, ktera se v mrazicim oddile Casem vytvofi, je nutno pravidelné odstranovat.
Mraznicka by se méla Cistit alespon dvakrat rocné, nejlépe zaroven s chladnickou.

Doporuéeny postup pfi odmrazovani
« Den pfed odmrazovanim nastavte spinac termostatu do pozice "5" (maximalni chlazeni).
Zamrazite si tim dostatecné uloZené potraviny na dobu vypnuti pfistroje pfi odmrazovani.

« B&hem odmrazovani mrazené potraviny fadné zabalte a ulozte na chladném misté.

Jakékoliv rozmrazeni zkrati jejich skladovatelnost. Jiz jednou rozmrazené potraviny
spotfebujte v co mozna nejkratSim Case.

* Vypnéte pfistroj vztazenim za zasuvky a vytahnéte hlavni zatku Nechte dverfe oteviené a

k urychleni odmrazeni umistéte jednu nebo vice nadob s horkou vodou dovnitf
chladnicky.

+ Chladni¢ku fadné vysuste, znovu ucpéte hlavni zatku a pfepnéte termostat do pozice "5".

Vyména zarovky

Postup pii vyméné zarovky

1. Odpoijte pfistroj od zdroje el. proudu.

2. Zmacknéte hacky po stranach krytu svétla a sejméte kryt svétla

3. Vymérite nefunkéni zarovku za novou s maximalnim vykonem 15 W.

4. Vlozte kryt svétla zpét a vyCkejte 5 minut pfed opétovnym zapnutim spotfebice.
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(o753 'S PREPRAVA A PREMISTENI

Doprava a manipulace s chladnickou
+ Pavodni baleni a polystyrenovou pénu zlikvidujte dle ekologickych pfedpist.
» Bé&hem prepravy pfistroje dbejte pokynd umisténych na obalu chladnicky.

+ Pfed pfepravou upevnéte uvnitf vSechny volné ulozené &asti chladnicky nebo je
vyjméte.

N N

Zména sméru otevirani dveri (U nékterych modelt)

V pfipadé ze potfebujete zaménit smér otevirani dvefi spotfebice, obratte se prosim na
prislusny servis.

[oJ. Y38 NEZ ZAVOLATE OPRAVARE

Kdyz Vase chladni¢ka fadné nefunguje,mlze to byt maly problém, proto si zkontrolujte
nasledujici nez zavolate opravare:

Chladni¢ka nebézi, je ticha ;
+ Je vypnut privod elektrické energie,
» Mate vypnuty jisti€e nebo pojistky ,
» Termostat je v poloze « 0 » ,
» Vadna zasuvka. Abyste ji pfezkousSeli, zapnéte do ni jiny pfistroj o kterém vite ze
funguje.
Chladnicka nedostate¢né chladi ;
» Zkontrolujte jestli neni chladni¢ka pfelozena potravinami,
» Dvefe jsou fadné uzavieny, tésnéni neni poskozeno ,
* Vyparnik neni zapraseny ,
+ Je dostate€né misto mezi vyparnikem a sténou.
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Pokud hluci;

Chladici plyn ktery koluje v chladni€ce muze zplsobovat slaby bublajici zvuk Obzvlasté
kdyz nebézi kompresor.Tento jev je normalni. Pokud mate dojem Ze se bézny zvuk zmeénil,
zkontrolujte zda ;

+» Chladnicka je dobfe vodorovné vyvazena ,
* Nic se nedotyka zadi,
+ Véci odlozené na chladniCku nevibruji.
Pokud spotrebi¢ vydava hluk:
Normalini hluk
Kratké praskani: (Pro zafizeni s funkci no frost / frost free)
Tento zvuk zaslechnete kdyz termostat zapne a vypne kompresor.
Hluk kompresoru
Normalni hluk motoru. Tento hluk znamend, ze kompresor normalné pracuje.
Kompresor maze hlucet intenzivnéji kratce po zapnuti.
Zvuk bublani a Splichani:
Tento hluk zplsobuje pratok chladiva trubkami chladiciho okruhu.
Pokud se tento zvuk liSi, zkontrolujte, zda:
Je spottebic spravné vyrovnan.
Se nic nedotyka zadni stény spotfebice.
Nevibruji pfedméty umisténé na spotrebici.

Je-li potravina ve vasi chladniéce pfechlazena
Je teplota nastavena spravné?
Neni do chladni¢ky viozeno pfili§ mnoho potravin? Pokud ano, vase chladni¢ka muze jidlo
vychladit pfili§, protoze kompresor musi byt v provozu del$i dobu.

Je-li vaSe chladniéka pfili$ hlasita:
Abyste udrzeli nastavenou uroven chlazeni, kompresor se ¢as od €asu aktivuje.
HIuk, ktery se v takovy okamzZik z chladni¢ky ozyva je zcela normalni. Kdyz je
dosaZeno poZadované urovné chlazeni, hluk se automaticky snizi. Pokud hluk
pfetrvava, zkontrolujte zda:

Je vas spotfebi¢ stabilni (jsou nozky chladnic¢ky spravné nastavené?).

Je za chladni¢kou dostatek volného prostoru.

Nevibruji policky nebo nadobi uvnitf chladni¢ky. Pferovnejte je nebo pfemistéte.

Nevibruji pfedméty umisté na vasi chladnicce.

Normalni zvuky:
Zvuk praskani (praskani ledu):
Béhem automatického odmrazovani.

Kdyz se spotfebi¢ zahfeje nebo zchladi (z divodu expanze materialu)
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Kratké praskani: Tento zvuk zaslechnete kdyZ termostat zapne a vypne
kompresor.

Hluk kompresoru (Normalni zvuk motoru): Tento hluk znamena, Ze
kompresor funguje normalné. Kompresor miize zpUsobit véts§i hluk po kratSi
dobu po svém spusdténi.

Zvuk bublani: Tento zvuk je zplGsoben prutokem chladiva v trubicich systému.
Zvuk tekouci vody: (Pro zafizeni s funkci no frost / frost free) Normalni zvuk
tekouci vody odtékajici do vyparniku b&hem odmrazovani. Tento zvuk lze
zaslechnout b&€hem odmrazovani.

Zvuk proudéni vzduchu: Pokud zafizeni ma ventilator v mrazniéce / chladici /
spodni pfihrédce. Chladnika vydava tento zvuk pfi normalnim provozu, v
dasledku cirkulace vzduchu.

Pokud se v dolni ¢asti chladnicky hromadi voda , zkontrolujte zda:
Nedoslo k ucpani vypustniho otvoru (pouzijte odmrazovaci vypoustéci zatku k vycisténi)

Je Vas$e chladni¢ka uzpuUsobena k provozu v okolni teplot¢ uvedené v normach dle
klimatickych tfid (viz. informacni Stitek niZze). Nedoporu€ujeme provozovat chladni¢ku v
prostfedi, které neni v rozmezi uvedenych hodnot z dlvodu vyrazného snizeni G&innosti
chlazeni.

Klimatické tridy Okoli
T 16 az43°C
ST 16 az38°C
N 16 az32°C
SN 10az232°C

Doporuceni

Pokud chladni¢ku nebudete delSi dobu pouzivat (napfiklad béhem dovolené) prepnéte
termostat do polohy « 0 » .

Odmrazte a vycistéte chladniCku a nechte dvefe oteviené, zamezite tim deformaci tésnéni

a vzniku nezadoucich pach( uvnitf spotrebice.

CZ-49-



JXI M CASTI SPOTREBICE A PRISLUSENSTVI
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Tato prezentace slouzi jen pro informaci o sou¢astkach spotfebice.
Soucastky se mohou lidit podle modelu spotiebice.

1) Formana led 6) Nastavitelné nozky
2) Prostor mraznicky 7) Police ve dvefich na lahve
3) Police chladnicky 8) Police ve dvefich na maslo a syry

4) Police zasuvky na ovoce a zeleninu 9) Drzak na vejce
5) Zasuvka na ovoce a zeleninu 10) Skfinka termostatu a osvétleni
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